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				Эта страница не была вычитана

что мне затруднительно было выразить то мое отношение к этим людям, так как мешало их доброе желание. Вы же этим не были стеснены. Слава богу, как вы, может быть, прочли в газетах, вся эта затея, должно быть, прекратится.

Очень жалею, что до сих пор не встречался с вами. Дружески жму вам руку.


Лев Толстой.

25 марта 1908 г.

Печатается по копировальной книге № 8, л. 162, куда вклеена рукописная копия. Продиктовано в фонограф. Впервые опубликовано под шифром: В. А. Ш. с начальными буквами имени и отчества в обращении в ПТС, I, № 262.

О Владимире Александровиче Шейермане см. т. 76, стр. 84.

При письме от 17 марта 1908 г. В. А. Шейерман прислал экземпляр того «обращения», которое несколько раньше Толстой получил от М. С. Дудченко. См. письмо № 96.  


102. С. А. Толстой от 25 марта.





103. В. Г. Черткову от 25 марта.





*104. А. А. Данишевскому.

1908 г. Марта 29. Я. П. 

Благодарю очень зa добрые чувства.



Лев Толстой.

29 марта 1908.

Печатается по копировальной книге № 8, л. 167.

Ответ на письмо крестьянина-самоучки Андрея Александровича Данишевского (ст. Воронцовка Воронежской губ.) от 20 марта 1908 г. Поздравляя Толстого с днем 80-летия, Данишевский благодарил его «за олицетворенную доброту и сердечную простоту к бедному, угнетенному и оскорбленному ближнему». Просил ответа, «который, — писал он, — заведу в рамку для своего потомства и назидания современников». Очевидно, Толстой предполагал поручить ответ секретарю. На конверте его помета: Отве[тить], благод[арить].
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